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หนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. 
Proxy Form B. 

 
 
เลขทะเบียนผูถ้ือหุน้                                                         เขียนที่      
Shareholder registration number Written at        
        
 วนัที ่ เดือน    พ.ศ.  
 Date          Month                       Year 
 
(1) ขา้พเจา้        สญัชาติ   _____   
 I/We                                                        Nationality  
 อยู่บา้นเลขที่                                                                                                                                                               
 Address 
 
 (2)  เป็นผูถ้ือหุน้ของ บริษัท สหกลอิควิปเมนท ์จ ำกัด (มหำชน) (“บริษัท”) 
 Being a shareholder of Sahakol Equipment Public Company Limited (“Company”) 

 โดยถือหุน้จ านวนทัง้สิน้รวม              หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั      _________     เสียง 
ดงันี ้
Holding the total number of                                        shares   and have the rights to vote equal to votes as follows 

   หุน้สามญั หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                    เสียง 
    Ordinary share               shares   and have the rights to vote equal to votes  
   หุน้บรุิมสิทธิ หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                    เสียง 

     Preference share  shares   and have the rights to vote equal to votes 

(3) ขอมอบฉนัทะให ้          (ผูถ้ือหุน้สามารถมอบฉันทะใหก้รรมการอิสระของบริษัทกไ็ด ้โปรดใชข้อ้มลูตามหมายเหตขุอ้ 2) 
  Hereby appoint                  (The shareholder may appoint the Independent Directors of the company to be the proxy, please refer to details in Remark No.2) 

 
  1.ชื่อ       _______________         ________              อาย ุ         _____  ปี อยู่บา้นเลขที่_________ ____________________      

Name                                                     age                      years, residing at no. 
ถนน                    _________                   ต าบล/แขวง____________________      อ าเภอ/เขต________________________ 
Road                                               Tambol/Khwaeng                       Amphur/Khet 
จงัหวดั           _________                         รหสัไปรษณีย ์                   หรือ 
Province                                      Postal Code                          or  

  2.ชื่อ     นายศิริชยั โตวิริยะเวช                 อาย ุ    60 _____  ปี อยู่บา้นเลขที ่  47/10 ซอยอมรพนัธ ์4__________ 
Name      Mr. Sirichai Towiriyawate                age       60           years, residing at no.  47/10 Soi.Amornphan4 
ถนน             วิภาวดีรงัสิต___                   ต าบล/แขวง_____ลาดยาว _______      อ าเภอ/เขต___จตจุกัร_______________ 
Road         Vibhavadirangsit                  Tambol/Khwaeng      Ladyao             Amphur/Khet     Chatuchak 
จงัหวดั        กรุงเทพมหานคร                    รหสัไปรษณีย ์      10900                      หรือ 
Province       Bangkok                            Postal Code      10900                    or   

  3.ชื่อ     นางกิ่งเทียน บางออ้                 อาย ุ        79  ___  ปี อยู่บา้นเลขที ่  47/10 ซอยอมรพนัธ ์4__________                        
Name      Mrs. Kingthien Bang-or                age       79            years, residing at no.  47/10 Soi.Amornphan4 
ถนน             วิภาวดีรงัสิต___                   ต าบล/แขวง_____ลาดยาว _______      อ าเภอ/เขต___จตจุกัร_______________ 
Road         Vibhavadirangsit                  Tambol/Khwaeng      Ladyao             Amphur/Khet     Chatuchak 
จงัหวดั        กรุงเทพมหานคร                    รหสัไปรษณีย ์      10900                      หรือ 
Province       Bangkok                            Postal Code      10900                    or   

ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท 
Duty stamp of 20 Baht 
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  4.ชื่อ      ดร.มงคล เหล่าวรพงศ ์                 อาย ุ         54 __   ปี อยู่บา้นเลขที ่ 47/10 ซอยอมรพนัธ ์4__________ 
Name      Dr. Mongkon Laoworapong                age            54           years, residing at no.  47/10 Soi.Amornphan4 
ถนน             วิภาวดีรงัสิต___                   ต าบล/แขวง_____ลาดยาว _______      อ าเภอ/เขต___จตจุกัร_______________ 
Road         Vibhavadirangsit                  Tambol/Khwaeng      Ladyao             Amphur/Khet     Chatuchak 
จงัหวดั        กรุงเทพมหานคร                    รหสัไปรษณีย ์      10900                       
Province       Bangkok                            Postal Code      10900                     

 
ทัง้นี ้ในกรณีที่กรรมการอิสระผูร้บัมอบฉนัทะไม่สามารถเขา้ประชมุได ้ใหก้รรมการอิสระคนอ่ืนเป็นผูร้บัมอบฉนัทะแทน 

(รายละเอียดประวตัิกรรมการอิสระปรากฏตามสิ่งที่ส่งมาดว้ย 2 ของหนงัสือเชิญประชมุวิสามญัผูถ้ือหุน้ ครัง้ที่ 1/2567) 
In case where the independent director who is appointed as the proxy is unable to attend the meeting, one of the 

other independent directors shall be appointed as the proxy in replacement (Details of the independent director of the 
Company are specified in Enclosure 2 of the Invitation of the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2024). 

คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพื่อเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในประชมุวิสามญัผูถ้ือหุน้ 
ครัง้ที่ 1/2567 ในวนัที่ 24 กนัยายน 2567 เวลา 11.00 น. ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส ์หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานที่อ่ืนดว้ย 

Anyone of the above as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the Extraordinary General Meeting of 
Shareholders No. 1/2024 on September 24, 2024 at 11.00 a.m., via Electronic Media, or such other date, time and place as the 
meeting may be held.  

(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเขา้รว่มประชมุและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมครัง้นีด้งันี  ้

I/we hereby grant my/our proxy to attend and cast vote at the Meeting on my/our behalf as follows: 

วำระที ่1   พิจำรณำรับรองรำยงำนกำรประชุมสำมัญผู้ถือหุ้นประจ ำปี 2567 ซึ่งประชุมเม่ือวันที ่18 เมษำยน 2567 
Agenda item no. 1 To consider and adopt the Minutes of the 2024 Annual General Meeting of Shareholders held on April 

18, 2024 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/ she deems 
appropriate.  

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 
 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 

 Approve Disapprove  Abstain 

วำระที ่2 พิจำรณำอนุมัติกำรเพิ่มวงเงินส ำหรับกำรออกและเสนอขำยตรำสำรหนี้อีก 248 ล้ำนบำท ซึ่งจะท ำให้
วงเงินรวมของกำรออกและเสนอขำยตรำสำรหนีทั้้งหมดไม่เกิน 2,900 ล้ำนบำท 

Agenda item no. 2 To consider and approve increase the credit line for issuing Debt Instruments by Baht 248  million, 
which will bring the total credit line of all Debt Instruments to no more than Baht 2,900 million. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems 
appropriate.  

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 

 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove  Abstain 

วำระที ่3 พิจำรณำเร่ืองอ่ืนๆ (ถ้ำมี) 
Agenda item no. 3 To consider other matters (If any) 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
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The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems 
appropriate.  

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 

 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove  Abstain 

(5)  การลงคะแนนเสียงของผูร้บัมอบฉนัทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบไุวใ้นหนงัสือมอบฉนัทะนีใ้หถ้ือว่าการลงคะแนนเสียงนัน้ไม่
ถกูตอ้งและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสยีงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้ือหุน้ 

 If the proxy does not vote in accordance with my/our voting intentions as specified herein, such vote shall be 
deemed incorrect and is not made on my/our behalf as the Company’s shareholders. 

(6) ในกรณีที่ขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบคุวามประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไวห้รือระบไุวไ้ม่ชดัเจนหรือในกรณีที่ที่ประชมุมีการ
พิจารณาหรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบไุวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีที่มีการแกไ้ขเปลี่ยนแปลงหรือเพ่ิมเติมขอ้เท็จจริง
ประการใด ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

 In the event that I/we have not specified my/our voting intention on any agenda item or have not clearly specified or 
in case the meeting considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in 
case there is any amendment or addition of any fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our 
behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

กิจการใดที่ผูร้บัมอบฉนัทะไดก้ระท าไปในการประชุม เวน้แต่กรณีที่ผูร้บัมอบฉนัทะไม่ออกเสียงตามที่ขา้พเจา้ระบใุนหนังสือมอบ
ฉนัทะใหถ้ือเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทกุประการ 

Any acts performed by the proxy in this meeting, except in the event that the proxy does not vote in accordance with 
my/our voting intentions as specified herein, shall be deemed to be the actions performed by myself/ourselves. 

**ส ำคัญ/Important** 

  โปรดแนบส าเนาบตัรประชาชนพรอ้มลงลายมือชื่อรบัรองส าเนาถกูตอ้งของผูม้อบฉนัทะและผูร้บัมอบฉนัทะ 
       Please attach the copy of ID card duly certified by shareholder and proxy 

 

ลงช่ือ/Signed …………………………………………...ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 

(                                                               ) 
ลงช่ือ/ Signed …………………………………………...ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 

(                                                               ) 
ลงช่ือ/ Signed …………………………………………...ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 

(                                                               ) 
ลงช่ือ Signed …………………………………………...ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 

(                                                               ) 
 

หมำยเหตุ/Remarks 

1.  ผูถ้ือหุน้ท่ีมอบฉันทะจะตอ้งมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชมุและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้นให้
ผูร้บัมอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได ้
The shareholder appointing the proxy shall appoint only one proxy to attend the meeting and cast a vote. The shareholder cannot 
split his/her votes to different proxies to vote separately. 

2.   ผูถ้ือหุน้สามารถมอบฉันทะใหก้รรมการอิสระของบริษัทดงัต่อไปนี ้คนใดคนหน่ึงเพียงคนเดียว เป็นผูร้บัมอบฉันทะแทนผูถ้ือหุน้ (รายละเอียดประวติั
กรรมการอิสระปรากฏตามสิ่งท่ีส่งมาดว้ย 2 ของหนงัสือเชิญประชมุวิสามญัผูถ้ือหุน้ ครัง้ที่ 1/2567) 



ส่ิงที่ส่งมาดว้ย 6 
Enclosure 6 

The shareholder may appoint Independent Directors to be the proxy as follow; (Details of the independent director of the Company 
are specified in Enclosure 2 of the Invitation of the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2024) 

(1) นายศิริชยั โตวิริยะเวช หรือ / Mr. Sirichai Towiriyawate; or 
(2) นางกิ่งเทียน บางออ้ หรือ / Mrs. Kingthien Bang-or; or 
(3) ดร.มงคล เหล่าวรพงศ ์หรือ / Dr. Mongkon Laoworapong  

3.  ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระท่ีระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมไดใ้นใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบ
ฉันทะแบบ ข. ตามแนบ 
In case where the statement exceeds those specified above, additional details may be specified in the Attachment to this Proxy 
Form B. provided. 

 
ใบประจ ำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. 

Attachment to Proxy Form B. 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผูถ้ือหุน้ของบริษัท สหกลอิควิปเมนท ์จ ากัด (มหาชน) ในการประชุมวิสามัญผูถ้ือหุน้ ครัง้ที่ 1/2567 วันที่ 24 
กนัยายน 2567 เวลา 11.00 น. ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส ์หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานที่อ่ืนดว้ย 

A proxy is granted by a shareholder of Sahakol Equipment Public Company Limited at the Extraordinary General Meeting of 
Shareholders No. 1/2024 on September 24, 2024 at 11.00 a.m., via Electronic Media, or such other date, time and place as the 
meeting may be held. 

----------------------------------------------------------------------- 

 วำระที ่  เร่ือง   
      Agenda item no. Re : 

 (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
 (a)  The proxy shall have the right to consider and approve on my/our behalf as he/she deems appropriate.  

 (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
(b)  The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows:  

เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

 วำระที ่  เร่ือง   
      Agenda item no. Re : 

 (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
 (a)  The proxy shall have the right to consider and approve on my/our behalf as he/she deems appropriate.  

 (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
(b)  The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows:  

เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

 วำระที ่  เร่ือง   
      Agenda item no. Re : 

 (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
 (a)  The proxy shall have the right to consider and approve on my/our behalf as he/she deems appropriate.  

 (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
(b)  The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows:  

เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 


